
 
SZABÓ DOROTTYA 

Az öreg „Táti” 
 
 

2010 júniusában a Magyar Országos Levéltár egy különle-
ges iratot vásárolt egy árverésen. A papíron Barsi József 
két, Bem Józsefrıl írott verse, valamint Tóth Ágoston hon-
védezredes vízfestménye található. Barsi (Neumann) Jó-
zsef1 a papi hivatást választotta, a szabadságharcban nem 
harcolt. Forradalmi szellemő versei és politikai írásai miatt 
azonban 1849 januárjában halálra ítélték. Ezt az ítéletet 
késıbb húsz év Olmützben letöltendı várfogságra változtat-
ták.2 1856-ban kegyelmet kapott, és nevelıi, majd tanári 
állások3 után az Országos Magyar Királyi Statisztikai Hiva-
tal munkatársa lett. A korabeli sajtóban sok, az oktatásügy-
gyel és statisztikával kapcsolatos cikke jelent meg. 

Tóth Ágoston Rafael4 viszont tevékeny részt vállalt a 
szabadságharcban. 1848. november végétıl Bem József 
erdélyi hadtestének vezérkarába került, késıbb pedig rövid 
ideig Erdély katonai parancsnoka volt.5 Az aradi haditör-
vényszék elıször halálbüntetést szabott ki rá, de az ítéletet 
késıbb tizennyolc év fogságra változtatták. Barsi Józsefhez 
hasonlóan Olmützben raboskodott, 1856-ban szabadult 
amnesztiával, ezután gazdatisztként, majd tanárként dolgo-
zott.6 1867-tıl a Közmunka- és Közlekedési Minisztérium 
fımérnöke lett, nevéhez főzıdik a minisztérium topográfiai 
osztályának megszervezésére. Több hadtudományi mővet 
írt, a magyar tudománytörténet ıt tartja a modern magyar 
katonai térképészet úttörıjének.7 Tudományos munkássá-

                                                 
1  Barsi József (Jánosgyarmat, 1810. február. 23.–Bp., 1893. február. 
18.). 
2  Raboskodását az Utazás ismeretlen állomás felé, 1849–1856 címő 
mővében örökítette meg. Elsı kiadása: Bp., 1890. 
3  1856-ban báró Orczy Elek nevelıje lett, 1861-tıl pedig a fıvárosi Re-
áliskola földrajz- és némettanáraként dolgozott. 1862-ben – miután áttért a 
református vallásra – a pesti református gimnáziumban kezdett németet és 
latint tanítani. 
4  Tóth Ágoston Rafael (Marcali, 1812. október. 24.–Graz, 1889. június 
9.) 
5  Az 1848. decemberi dési ütközet során például zászlóaljával átkelt a 
jeges Szamoson és egy váratlan szuronyrohammal sikerült eldöntenie az 
ütközet sorsát. 1849 februárjában Besztercénél útját tudta állni a császári 
csapatoknak, melyeket aztán – Bemmel együttmőködve – szorított ki Bu-
kovinába. Helytállásáért Bem elıbb alezredessé, majd ezredessé léptette 
elı. Az erdélyi lengyel légió szervezése kapcsán azonban nézeteltérése tá-
madt Bem tábornokkal, aki 1849. június elején felmentette beosztásából. 
Jelen volt Világoson, a fegyverletételnél. 
6  A Keszthelyi Gazdasági Intézetben kapott munkát mint földmővelési 
tanár. 
7  Ld. még Tóth Ágoston honvéd ezredes a katona és térképész, 1812–
1889. (Szerk. Bak Antal) Bp., 1987. 

guk elismeréséül egyébként mind Barsi Józsefet, mind Tóth 
Ágostont az Akadémia levelezı tagjává választották.8 

A két vers emléket állít az Európa-szerte kirobbant fel-
keléseknek és a magyar szabadságharcnak éppúgy, mint 
Bem József személyének. Az illusztrációként melléjük ké-
szült apró festmény az idıs Bem Józsefet, „az öreg Tátit” 
ábrázolja, ahogy az a képaláírásban is olvasható. A kép 
mérete mindössze 2,5 x 3 cm. Érdekesség, hogy Nagy Sán-
dor 1896-ban megjelent Háromszék önvédelmi harca címő 
munkája9 közzé tette azt felnagyított, metszetes formában. 
A költeményeket azok eredeti sorrendjében közlöm. 
 
„Csak akarjuk, s erısek leszünk” 
 
Tarnovban harc közt született villáma a harcnak; 
Sok helyeken beütött, míg tüze végre kihült. 
Varsó, Bécs, Erdély jelölik láng-pályafutását. 
Hőlt hüvelyét Háleb pálma viránya födi. 
 
Védelemért egyedül törvényes a harc; csak az illyent 
Gyilkos gyujtogatás vádja nem éri soha. 
Más mint védelemért nem vont soha kardot a férfi, 
Kit Bem Józsefnek monda, míg élt, a világ. 
 
A vers címe érzékletes fıhajtás Józef Zachariasz Bem köz-
mondásosan nagy lelkiereje elıtt. Hogy személye és hadve-
zéri tevékenysége mennyire meghatározó volt a magyar 
forradalom és szabadságharc során, azt történetírásunk sok-
szor és sok helyütt tárgyalta már.  

Ezt a tényt a költemény is csak érintılegesen említi, de 
mégis nagyon ötletesen: egybeszövi a forradalmi lángot az 
altábornagy személyével. „Tarnovban harc közt született 
villáma a harcnak […] Hőlt hüvelyét Háleb pálma viránya 
födi.” Tarnów ugyanis az a galíciai város, ahol 1846. febru-
árjában a – késıbb egész Európát lángba borító – parasztlá-
zadás kitört. Mint ilyen, valóban „sok helyen beütött, míg 
tüze kihőlt” . Másfelıl viszont Tarnów Bem József szülıvá-
rosa is, akinek hamvait az 1920-as évek végéig a szíriai 
Aleppó, a versbéli Háleb „pálma viránya” borította.  

Miután a tarnówi Bem-bizottság 1929-ben sikerrel ha-
zaszállíttatta az altábornagy földi maradványait (amelynek 

                                                 
8  Barsi Józsefet 1870-ben, Tóth Ágostont 1871-ben. 
9  Nagy Sándor: Háromszék önvédelmi harca 1848–49. Kolozsvár, 1896. 
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A Szovák Kornél cikkében közölt oklevél fotója  
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során természetesen érintették Magyarországot is), a kopor-
sót a lengyel püspöki kar nem engedte a megszentelt len-
gyel földbe helyezni.  

Ennek oka az volt, hogy törökországi emigrációja során 
Bem József mohamedán hitre tért. Létrehoztak ezért egy 
mesterséges szigetet Tarnówban, melynek közepén – hat 
korinthoszi oszlopon álló – díszes kıszarkofág rejti Bem 
József földi maradványait. A szarkofág többnyelvő feliratai 
közül a magyar így hangzik: „BEM APÓ, a magyar sza-
badságharc legnagyobb hadvezére”.10 
 
Aleppo 1850. dec. 10. 
 
Itt a szerencsétlen Leh11 nemzet lángivadéka, 
És a szabadságnak mindenkori bajnoka, hıse, 
Itt Magyar- és Erdélyországnak ritka barátja, 
S nemzeti szent harcuk legsujtóbb menyköve nyugszik. 
Villámtól a gonoszlelkü nem retteg erısben, 
Mint remegett földünk két nagy császárja, nevétıl. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                 
10  Ld. még: Hermann Róbert: Bem apó. Magyar Tudomány, 48. (2001) 
290–296. és F. Tóth Tibor: Bem sírja(i). Magyar Tudomány, 48. (2001) 
297–299. 
11  Értsd: lengyel. Lech a lengyelek legendás ıse. 

És mi a név? Ritkán ismertek igénytelenebbet, 
Melyhez annyi remény s remegés lett volna csatolva. 
Bem József vagy „öreg jó Táti”. Amazt koszorúzta 
A Történetirás; ezt érte haló katonája. 
Egykor imígy irták: Bizz Erdély és Magyarország. 
Most pedig így hangzik: Búsulj, Erdély s Magyarország! 
 
A második költemény esetében ritka címadási formával ta-
lálkozunk, amely nemcsak Bem József halálának helyét és 
napját jelzi, de a vers megírásának indokát is. Erre utal az 
utolsó két sor tartalma is, mely egyébként a névrejtés (ak-
rosztikon) egy különleges módja: mind a „Bizz Erdély és 
Magyarország”, mind pedig a „Búsulj, Erdély s Magyaror-
szág” a Bem nevet rejtik. (Az idézett szövegben szereplı 
kiemelés a szerzıtıl származik.) Hogy a költemények és a 
rajz pontosan mikor készültek, nem lehet tudni. Talán még 
1850. decemberében, vagy 1851 során, de feltehetıen nem 
sokkal Bem halálát követıen. Az irat jelzete: R 14 (Bem 
József) 6. t. Nr. 10. 
 

 

 


